GRUPPO 11 : SuperDupont
Après avoir lu la BD et échangé à son propos avec vos camarades (sur le Padlet), il ne vous reste plus qu’à réaliser une image interactive pour expliquer ce personnage aux autres participants du projet eTwinning. 
Dopo aver letto il fumetto e interagito con i vostri compagni sul Padlet, siete pronti per creare un’immagine interattiva e spiegare questo personaggio agli altri membri del progetto. 
Je vous partage une image créée avec ThingLink® dans laquelle vous allez insérer une icône pour expliquer un élément de ce personnage. Mais où trouver ces informations ? Cliquez sur les liens sous vos noms et accédez à des explications. A vous de les résumer et de les insérer dans l’image interactive. L’idéal serait de le faire en bilingue. A vous de voir… 
Condivido con voi un’immagine creata con ThingLink nella quale dovrete inserire un’icona per spiegare un elemento caratteristico del vostro personaggio. Ma dove trovare queste informazioni ? Cliccate sui link sotto il vostro nome e accedete alle spiegazioni. Toccherà a voi riassumerle e inserirle nell’immagine interattiva. L’ideale sarebbe farlo in versione bilingue. Vi lascio fare, secondo le vostre possibilità...
Je vous propose de vous partager les tâches de travail comme suit :
Vi propongo la seguente suddivisione del lavoro : 
a) SuperDupont : Laëticia Suyanang e Rozerin Yildiz 
Inspirez-vous du doc “Traduction SuperDupont” pour choisir les informations les plus importantes à transmettre aux autres camarades du projet. 

b) Il simbolo del gallo : Simone Cosenza e Raffaele Gallo 
https://www.youtube.com/watch?v=dDgyQmEiIQI
https://www.ensemble-en-france.org/pourquoi-lembleme-de-la-france-est-le-coq/
c) il costume (canottiera “Marcel” con iniziali, mantello) : Edoardo Martini 
https://www.gralon.net/articles/commerce-et-societe/mode-et-beaute/article-le-marcel---histoire-d-une-invention-6417.htm                             

d) il costume (berretto basco) : Aurora Nemolato
https://expertchapeau.fr/le-beret-basque-ou-bearnais/        

e) cintura tricolore con spilla da balia : Lou-Ann Boulanger 
Pas forcément besoin de t’indiquer un site pour le tricolore français. Tu n’aurais pas de mal à trouver quelque chose à dire à son propos. 
Spilla da balia : épingle à nourrice (ou épingle de sûreté). En lisant la BD et les explications fournies, pourrait-on imaginer pourquoi les dessinateurs ont choisi ce genre d’épingle ? 
